
SWEET DREAMZ HUMIDIFIER
HUMIDIFICATEUR 

LUCHtbevochtiger

HUMIDIFICATEUR

Luftbefeuchter

2-in-1 humidifier & soft nightlight
2-in-1 luchtbevochtiger & zacht nachtlampje
2-en-1 humidificateur et veilleuse douce 
2-in-1 Luftbefeuchter & sanftes Nachtlicht
  
Collapsible & portable design
Inklapbaar & draagbaar design
Design pliable & portable
Zusammenklappbares & tragbares Design
  
Quiet & safe for peaceful sleep
Stil & veilig voor een vredige slaap 
Silencieux & sûr pour un sommeil tranquille 
Leise & sicher für einen friedlichen Schlaf
  
Easy USB charging
Eenvoudig USB opladen 
Chargement facile par USB 
Einfaches usb-laden

EN
Baby on the Move was founded by Sarah to make it easier 
for parents to go on big and small adventures with their 
little ones. More about our products and our story:

NL
Baby on the Move werd opgericht door Sarah om het 
makkelijker te maken voor ouders om met hun kleintjes 
grote en kleine avonturen te beleven. Meer over onze 
producten en ons verhaal:

FR
Baby on the Move a été fondé par Sarah pour permettre 
aux parents de partir plus facilement à la découverte de 
petites et grandes aventures avec leurs petits. En savoir 
plus sur les nos produits et notre histoire :

DE Baby on the Move wurde von Sarah gegründet, um Eltern 
die großen und kleinen Abenteuer mit ihren Kleinen zu 
erleichtern. Mehr über unsere Produkte und unsere Story:

Designed with love in Belgium 
Responsibly produced in China

Baby on the Move is a trademark of The Quality Group BV

BABY ON THE MOVE
Nijverheidsstraat 21 - 9100 Sint-Niklaas - Belgium

info@babyonthemove.com

Gebrauchsanweisung

Wir von Baby on the Move sorgen uns um die Sicherheit von Ihnen und Ihrer Familie. Bitte verwenden Sie unsere Produkte wie 
vorgesehen und auf die sicherste Art und Weise. Dieses Produkt kann als Luftbefeuchter, sanftes Nachtlicht oder als beides 
zusammen verwendet werden. 

Sweet Dreamz Luftbefeuchter Spezifikationen:
• Material: ABS und lebensmittelechtes Silikon
• Typ: Kaltluft-Ultraschall-Luftbefeuchter
• Wasserkapazität: 230ml
• Produktgewicht: 166g
• Nennspannung: 3,7 V
• Nennleistung: 7,4 W
• Eingang Schnittstelle: Type-C
• Produktgröße: 116,5x115x59mm  

(116,5x115x32mm zusammengeklappt)

• Autonomie: 7h
• Aufladezeit: 4h
• Aufladen: USB Type-C
• Kabellänge: 80cm
• Maximaler Geräuschpegel: 28 dB 
• Licht: warmweißes LED-Licht
• Raumabdeckung: 14m2
• Automatische Abschaltung, wenn das Wasser aufgebraucht 

oder die Batterie leer ist

Sweet Dreamz Luftbefeuchter Produktstruktur:
1. Druckausgleichsöffnung / 2. Verdampfer
3. Verschlussstopfen / 4. Einschaltknopf
5. Wasserbehälter aus Silikon / 6. Öffnung zum Nachfüllen von Wasser
7. USB Type-C Ladeanschluss

Sweet Dreamz Luftbefeuchter Gebrauchsanweisung:

 Der Luftbefeuchter sollte niemals mit ätherischen Ölen oder anderen Zusätzen verwendet werden. Es darf nur Wasser 
verwendet werden.

So laden Sie den Sweet Dreamz Luftbefeuchter auf:
• Zum Aufladen schließen Sie das USB-Ladegerät an und laden Sie es 4 Stunden lang auf. Das Licht wird blinken. 
• Wenn der Ladevorgang abgeschlossen ist, endet das Blinken und das Licht bleibt an. 
• Ziehen Sie den Stecker aus der Steckdose und das Produkt ist einsatzbereit.

So verwenden Sie den Sweet Dreamz Luftbefeuchter:
1. Wenn Sie den Luftbefeuchter aus der Verpackung 

nehmen, sollte er zusammengeklappt sein.
2. Entfernen Sie die Verschlusskappe der 

Wassernachfüllöffnung an der Unterseite. 
3. Halten Sie den ringförmigen Teil des Silikonaufsatzes 

und ziehen Sie ihn vorsichtig in die entgegengesetzte Richtung der Basis heraus, um den Luftbefeuchter auszudehnen. 
4. Füllen Sie 230 ml sauberes Wasser oder Mineralwasser bei Raumtemperatur ein und verschließen Sie ihn mit der Kappe. Dieser 

Luftbefeuchter kann nicht mit ätherischen Ölen oder anderen Zusätzen zum Wasser verwendet werden.
5. Drücken Sie die Taste 3 Sekunden lang, um den Luftbefeuchter zu aktivieren. Sie wissen, dass der Befeuchter 

aktiviert ist, wenn das Licht aufleuchtet.
6. Drücken Sie kurz auf die Taste, um zwischen den Programmen zu wechseln  o Licht  -  o Sprühen  -  o Licht + Spray
7. Drücken Sie die Taste 3 Sekunden lang, um den Luftbefeuchter auszuschalten. 

Wir empfehlen, das Produkt auf einer höheren, freistehenden Fläche zu verwenden, um Kondenswasser zu vermeiden. 
Betreiben Sie die Befeuchterfunktion nicht ohne Wasser im Wasserbehälter. Sie können den Luftbefeuchter als Nachtlicht 
mit oder ohne Wasser verwenden. Ohne Wasser können Sie das Nachtlicht mit ausgeklapptem oder zusammengeklapptem 
Silikonbehälter verwenden.

Wie man den Sweet Dreamz Luftbefeuchter aufbewahrt:
1. Entfernen Sie die Verschlusskappe an der Unterseite und gießen Sie das 

restliche Wasser aus. 
2. Halten Sie die Unterseite des Sockels fest und drücken Sie den Silikonaufsatz 

auf eine flache Oberfläche, damit er zusammenfällt. 
3. Setzen Sie die Verschlusskappe wieder auf. 

So reinigen Sie den Sweet Dreamz Luftbefeuchter:
• Um den Luftbefeuchter während des Gebrauchs so sauber wie möglich zu halten, füllen Sie ihn bitte immer mit sauberem 

Leitungswasser oder Mineralwasser.
• Um die Außenseite des Geräts zu reinigen, wischen Sie es bitte regelmäßig mit einem feuchten Tuch ab. 
• Um das Innere des Geräts zu reinigen, spülen Sie es mit sauberem Wasser aus und lassen Sie es dann bei abgenommener 

Verschlusskappe auf der Innenseite trocknen.

Bitte beachten Sie die folgenden Sicherheitshinweise:

• Berühren Sie den Hochfrequenzvernebler nicht mit anderen 
Gegenständen, um Schäden zu vermeiden.

• Dieses Produkt enthält eine Batterie. Legen Sie das Produkt 
nicht ins Wasser und waschen Sie es nicht direkt mit Wasser.

• Stecken Sie das USB-Kabel nicht mit nassen Händen ein, um 
elektrische Schocks zu vermeiden. 

• Nehmen Sie dieses Produkt nicht selbst auseinander, 
reparieren Sie es nicht und bauen Sie es nicht selbst um.

• Setzen Sie das Produkt keinen Temperaturen über 50°C/ 
122°F aus.

• Nicht in der Nähe von brennbaren Gegenständen oder 
Substanzen verwenden und von offenem Feuer fernhalten.

• Setzen Sie das Produkt nicht starken Säuren oder Laugen aus. 
• Schneiden Sie nicht mit scharfen Objekten.
• Verwenden Sie keine scheuernden Reinigungsmittel oder 

antibakterielle Reiniger.

• Lassen Sie den Luftbefeuchter nicht in der Reichweite von 
Kindern unter 3 Jahren.

• Wenn Sie das Produkt in der Nähe von Kindern verwenden, 
lassen Sie es bitte von einem Erwachsenen beaufsichtigen.

• Verwenden Sie dieses Produkt nicht zum Verteilen von 
ätherischen Ölen oder anderen Zusätzen im Wasser.

• Vermeiden Sie es, das Produkt in direktem Sonnenlicht zu 
lagern.

• Vermeiden Sie mechanische Stöße und Erschütterungen. 
• Überprüfen Sie den Luftbefeuchter vor jedem Gebrauch und 

entsorgen Sie ihn bei jedem Anzeichen von Beschädigung 
oder Schwäche.

• Dieses Produkt ist kein Spielzeug.
• Bewahren Sie diese Gebrauchsanweisung zum Nachschlagen 

auf.

Kontakt:
• Wenn Sie Fragen, Anmerkungen, Probleme oder Beschwerden haben, wenden Sie sich bitte an Ihren Fachhändler.
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Bij Baby on the Move geven we om de veiligheid van u en uw gezin. Gebruik onze producten zoals ze bedoeld zijn en op de veiligste 
manier. Dit product kan worden gebruikt als luchtbevochtiger, zacht nachtlampje of beide functies samen. 

Sweet Dreamz Humidifier specificaties:

• Materiaal: ABS en voedselveilige siliconen
• Type: ultrasone luchtbevochtiger met koude lucht
•  Watercapaciteit: 230ml
• Gewicht product: 166gr
• Nominale spanning: 3,7 V
• Nominaal vermogen: 7,4 W
• Ingangsinterface: Type-C
• Productformaat: 116,5x115x59mm  

(ingeklapt 116,5x115x32mm)

• Autonomie: 7 uur
• Oplaadtijd: 4h
• Opladen: USB Type-C
• Kabellengte: 80cm
• Max. geluidsniveau: 28 dB 
• Licht: warm wit led-licht
• Dekking van de ruimte: 14m2
• Automatische uitschakeling wanneer het water op is of de 

batterij leeg is

Sweet Dreamz Humidifier product structuur:
1  Druk gelijkmakende opening / 2. Verstuiver  / 3. Afsluitstop / 4.  Aan/uit-knop
5. Siliconen waterreservoir / 6. Watervulopening / 7. USB Type-C oplaadpoort

Sweet Dreamz Humidifier gebruiksaanwijzing:

  De luchtbevochtiger mag nooit gebruikt worden met etherische oliën of  
andere toevoegingen. Gebruik alleen water.

Hoe laad ik de Sweet Dreamz Humidifier op?
• Om op te laden, sluit je de USB-lader aan en laad je hem 4 uur op. Het lampje zal knipperen. 
• Als het opladen klaar is, stopt het lampje met knipperen en blijft het branden. 
• Haal de stekker uit het stopcontact en het product is klaar voor gebruik.

Hoe gebruik ik de Sweet Dreamz Humidifier:
1. Wanneer de luchtbevochtiger uit de verpakking wordt 

gehaald, is hij ingeklapt.
2. Verwijder de afsluitdop van de watervulopening aan de 

onderkant.
3. Houd het ringvormige deel van de siliconen bovenkant vast en trek het voorzichtig uit in de tegenovergestelde richting van de 

basis om de luchtbevochtiger uit te klappen.
4. Vul de luchtbevochtiger met 230 ml schoon water of mineraalwater op kamertemperatuur en sluit hem af met de dop. Deze 

luchtbevochtiger kan niet gebruikt worden met essentiële oliën of andere toevoegingen aan het water.
5 Druk 3 seconden op de knop om de luchtbevochtiger te activeren. U weet dat de luchtbevochtiger  

geactiveerd is als het lampje gaat branden.
6. Druk kort op de knop om tussen programma’s te schakelen: o Licht  -  o Spray  -   o Licht + spray
7. Druk 3 seconden op de knop om de luchtbevochtiger uit te schakelen. We raden aan om het product op een 

hoger, vrijstaand oppervlak te gebruiken om watercondensatie te vermijden. Gebruik de bevochtigingsfunctie niet zonder 
water in het waterreservoir. Je kan de luchtbevochtiger gebruiken als nachtlampje met of zonder water. Zonder water, kan je het 
nachtlampje gebruiken met het siliconen reservoir uit- of ingeklapt.

Hoe de Sweet Dreamz Humidifier op te bergen:
1. Verwijder de afsluitdop aan de onderkant en giet het resterende water eruit. 
2. Houd de onderkant van de basis vast en druk de siliconen bovenkant op een 

vlakke ondergrond om hem in te klappen.
3. Plaats de afsluitdop terug. 

Hoe de Sweet Dreamz Humidifier schoonmaken:
• Vul de luchtbevochtiger altijd met schoon kraanwater of mineraalwater om deze zo schoon mogelijk te houden tijdens gebruik.
• Om de buitenkant van het product schoon te maken, veeg het product regelmatig af met een vochtige doek. 
• Om de binnenkant schoon te maken, spoel de binnenkant van het product met schoon water en laat het product aan de 

binnenkant drogen met de afsluitdop eraf.

Volg deze veiligheidsinstructies:
• Raak de hogefrequentievernevelaar niet aan met andere 

voorwerpen om schade te voorkomen.
• Dit product bevat een batterij. Leg het product niet in water en 

was het product niet direct af met water. 
• Sluit de USB-kabel niet aan met natte handen om elektrische 

schokken te voorkomen.
• Demonteer, repareer of monteer dit product niet zelf.
• Stel het product niet bloot aan temperaturen boven 50°C/ 

122°F.
• Niet gebruiken in de buurt van ontvlambare voorwerpen of 

stoffen en uit de buurt van open vuur houden.
• Stel het product niet bloot aan sterke zuren of alkaliën. 
• Niet snijden met scherpe voorwerpen. 

• Gebruik geen schurende schoonmaakmiddelen of 
antibacteriële reinigingsmiddelen.

• Laat de luchtbevochtiger niet binnen het bereik van kinderen 
jonger dan 3 jaar.

• Als je het product in de buurt van kinderen gebruikt, zorg dan 
voor toezicht door een volwassene.

• Gebruik dit product niet voor het verspreiden van essentiële 
oliën of met andere toevoegingen aan het water.

• Bewaar het product niet in direct zonlicht.
• Vermijd mechanische schokken of stoten. 
• Inspecteer de luchtbevochtiger voor elk gebruik en gooi hem 

weg bij elk teken van beschadiging of zwakte.
• Dit product is geen speelgoed.
• Bewaar deze gebruiksaanwijzing voor toekomstig gebruik.

Contact:
• Als u vragen, opmerkingen, problemen of klachten heeft, neem dan contact op met uw verkoper.

EN USER MANUAL

At Baby on the Move, we care about the safety of you and your family. Please use our products as intended, and in the 
safest way possible. This product can be used as a humidifier, soft nightlight or both functions together. 

Sweet Dreamz Humidifier Specifications:

• Product material: ABS and food grade silicone
• Type: cold air ultrasonic humidifier
• Water Capacity: 230ml
• Product weight: 166gr
• Rated voltage: 3,7 V
• Rated Power: 7,4 W
• Input Interface: Type-C
• Product Size: 116.5x115x59mm  

(116.5x115x32mm collapsed)

• Autonomy: 7h
• Charging time: 4h
• Charging: USB Type-C
• Cable length: 80cm
• Max noise level: 28 dB 
• Light: warm white led light
• Room coverage: 14m2
• Automatic shut down when water is finished or battery 

is empty.

Sweet Dreamz Humidifier product structure:
1. Pressure-equalizing opening / 2. Vaporizer / 3. Sealing plug / 4. Power button
5. Silicone water reservoir / 6. Water refill opening / 7. USB Type-C charger

Sweet Dreamz Humidifier usage instructions:

  The humidifier should never be used with any essential oils or other additives.  
Only water may be used.

How to charge the Sweet Dreamz Humidifier:
• To charge, plug in the USB charger and charge for 4 hours.  

The light will be blinking. 
• When charging is finished, the light stops blinking and will remain on. 
• Unplug and the product is ready to use.

How to use the Sweet Dreamz Humidifier:
1. When removed from the packaging, the humidifier 

will be collapsed.
2. Remove the closing cap of the water refilling hole at 

the bottom.
3. Hold the ring-shaped part of the silicone top and gently pull it out in the opposite direction of the base to expand the 

humidifier.
4. Fill with 230ml of clean water or mineral water at room temperature and close it with the cap. This humidifier cannot 

be used with essential oils or other additives to the water.
5. Press the button for 3 seconds to activate the humidifier.  

You will know the humidifier is activated if the light turns on.
6. Press the button briefly to switch between programs: o Light  -  o Spray  -  o Light + spray
7. Press the button for 3 seconds to turn off the humidifier. 

We recommend using the product on a higher, freestanding surface to avoid water condensation. Do not operate the 
humidifier function without water in the water reservoir. You can use the humidifier as a nightlight with or without 
water. Without water, you can use the nightlight with the silicone reservoir expanded, or collapsed.

How to store the Sweet Dreamz Humidifier:
1. Remove the closing cap at the bottom and pour out any remaining 

water. 
2. Hold the bottom of the base and press the silicone top onto a flat 

surface to collapse it. 
3. Put the closing cap back. 

How to clean the Sweet Dreamz Humidifier:
• To keep the humidifier as clean as possible through use, please always fill it with clean tap water or mineral water.
• To clean the outside of the product, please wipe the product regularly with a damp cloth. 
• To clean the inside, rinse the inside of the product with clean water, then leave the product to dry on the inside with the 

closing cap off.

Please follow these safety instructions:
• Do not touch the high frequency nebulizer with other items to 

avoid damage.
• This product contains a battery. Do not put the product into 

water and do not wash the product directly with water. 
• Do not plug in the USB cable with wet hands to avoid electric 

shocks.
• Do not disassemble, repair or refit this product by yourself.
• Do not expose the product to temperatures above 50°C/ 

122°F.
• Do not use close to flammable objects or substances and 

keep away from open fire.
• Do not expose the product to strong acid or alkali .
• Do not cut with sharp objects.

• Do not use abrasive cleaning agents or anti-bacterial cleaners 
or add ANY other.

• Do not leave the humidifier within reach of children under 3.
• When using the product near children, please ensure 

supervision by an adult.
• Do not use this product for diffusing essential oils or add other 

additives to the water.
• Avoid storing the product in direct sunlight.
• Avoid any mechanical impacts or shocks. 
• Inspect humidifier before each use and discard at any sign of 

damage or weakness.
• This product is not a toy.
• Keep this user manual for future reference.

Contact
• If you have any questions, remarks, problems or complaints, please contact your retailer.

gebruiksaanwijzingNL Manuel d’utilisationFR
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Chez Baby on the Move, nous nous soucions de votre sécurité et de celle de votre famille. Veuillez utiliser nos produits 
comme prévu et de la manière la plus sûre possible. Ce produit peut être utilisé comme humidificateur, comme veilleuse 
douce ou en combinant les deux fonctions. 

Spécifications de l’humidificateur Sweet Dreamz:

Structure de produit de l’humidificateur Sweet Dreamz:
1. Ouverture égalisatrice de pression / 2. Vaporisateur / 3. Bouchon d’étanchéité 
4. Bouton d’alimentation / 5. Réservoir d’eau en silicone 
6. Ouverture de remplissage de l’eau / 7. Port de charge USB Type-C

Consignes d’utilisation de l’humidificateur Sweet Dreamz:

  L’humidificateur ne doit jamais être utilisé avec des huiles essentielles ou d’autres additifs.  
Seule de l’eau peut être utilisée.

Comment charger l’humidificateur Sweet Dreamz:
• Pour le charger, branchez le chargeur USB et laissez-le charger pendant 4 heures. La lumière clignote. 
• Lorsque la charge est terminée, la lumière cesse de clignoter et reste allumée. 
• Débranchez et le produit est prêt à l’emploi.

Comment utiliser l’humidificateur Sweet Dreamz:
1. Une fois sorti de son emballage, l’humidificateur sera plié.
2. Retirez le bouchon de l’ouverture de remplissage d’eau 

située en bas de l’appareil.
3. Tenez la partie en forme d’anneau de la partie supérieure en silicone et tirez-la doucement dans la direction opposée à la 

base pour étendre l’humidificateur.
4. Remplissez-le avec 230 ml d’eau propre ou d’eau minérale à température ambiante et refermez-le avec le bouchon. Cet 

humidificateur ne peut pas être utilisé avec des huiles essentielles ou d’autres additifs dans l’eau.
5. Appuyez le bouton pendant 3 secondes pour activer l’humidificateur. Vous saurez  

que l’humidificateur est activé si la lumière s’allume.
6. Appuyez brièvement sur le bouton pour passer d’un programme à l’autre: 
 o Lumière  -  o Vaporisation  -   o Lumière + vaporisation
7. Appuyez le bouton pendant 3 secondes pour éteindre l’humidificateur. 

Nous recommandons d’utiliser le produit sur une surface surélevée et libre, afin d’éviter la condensation de l’eau. Ne pas 
faire fonctionner la vaporisation sans eau dans le réservoir. Vous pouvez utiliser l’humidificateur comme veilleuse avec ou 
sans eau. Sans de l’eau, vous pouvez utiliser la veilleuse avec le réservoir déployé ou plié.

Comment ranger l’humidificateur Sweet Dreamz:
1.  Retirez le bouchon situé en bas de l’appareil et versez l’eau restante. 
2. Tenez le fond de la base et appuyez le couvercle en silicone sur  

une surface plate pour l’affaisser. 
3. Remettez le bouchon en place. 

Comment nettoyer l’humidificateur Sweet Dreamz :
• Pour garder l’humidificateur aussi propre que possible, remplissez-le toujours avec de l’eau du robinet ou de l’eau minérale.
• Pour nettoyer l’extérieur du produit, essuyez-le régulièrement avec un chiffon humide. 
• Pour nettoyer l’intérieur, rincez l’intérieur du produit avec de l’eau propre, puis laissez-le sécher à l’intérieur avec le 

bouchon enlevé.

Veuillez respecter les consignes de sécurité suivantes:
• Ne touchez pas le nébuliseur à haute fréquence avec d’autres 

objets pour éviter de l’endommager.
• Ce produit contient une batterie. Ne mettez pas le produit 

dans l’eau et ne le lavez pas directement avec de l’eau. 
• Ne branchez pas le câble USB avec des mains mouillées pour 

éviter les chocs électriques.
• Ne démontez pas, ne réparez pas et ne remontez pas ce 

produit vous-même.
• N’exposez pas le produit à des températures supérieures à 

50°C/ 122°F
• N’utilisez pas le produit à proximité d’objets ou de substances 

inflammables et tenez-le éloigné d’un feu ouvert.
• N’exposez pas le produit à des acides ou des alcalis puissants 
• N’utilisez pas d’objets tranchants pour couper le produit. 

• N’utilisez pas de produits de nettoyage abrasifs ou 
antibactériens.

• Ne laissez pas l’humidificateur à la portée d’enfants de moins 
de 3 ans.

• Lorsque l’appareil est utilisé à proximité d’enfants, veillez à ce 
qu’il soit surveillé par un adulte.

• N’utilisez pas ce produit pour diffuser des huiles essentielles 
ou tout autre additif dans l’eau.

• Évitez de stocker le produit à la lumière directe du soleil.
• Évitez tout impact ou choc mécanique. 
• Inspectez l’humidificateur avant chaque utilisation et jetez-le 

s’il présente des signes d’endommagement ou de faiblesse.
• Ce produit n’est pas un jouet.
• Conservez ce manuel d’utilisation pour toute référence 

ultérieure.

Contact
• Si vous avez des questions, des remarques, des problèmes ou des plaintes, veuillez contacter votre revendeur.
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• Matériaux : ABS et silicone alimentaire
• Type : humidificateur ultrasonique à air froid
• Capacité d’eau : 230ml
• Poids du produit : 166gr
• Tension nominale : 3,7 V
• Puissance nominale : 7,4 W
• Interface d’entrée : Type-C
• Taille du produit : 116.5x115x59mm (l’humidificateur Sweet 

Dreamz plié)

• Autonomie : 7h
• Temps de charge : 4h
• Chargement : USB Type-C
• Longueur du câble : 80cm
• Niveau de bruit maximum : 28 dB 
• Lumière : lumière led blanc chaud
• Couverture de la pièce : 14m2
• Arrêt automatique lorsque l’eau est épuisée ou que la 

batterie est vide.
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